KSE000 INSTALLATION MANUAL




4 General Information

Please inspect the product immediately upon receipt for transit damage, missing packs/parts
or manufacturing fault. Damage reported later cannot be accepted.Please handle the product
with care avoiding knocks and shock loading to all sides and edges of the glass.

Notes: Safety glass can not be re-worked.

Please read these instructions carefully before start of installation.

Special care should be taken when drilling walls to avoid hidden pipes or electrical cables.
Note: This product is heavy and may require two people to install.

Aftercare instructions

After use, your shower should be cleaned with soap and water. This is particularly important

in hard water districts where insoluble lime salts may be deposited and allowed to build up.
Cleaners of a gritty or abrasive nature should not be used. Care should be taken to avoid
contact with strong chemicals such as organic solvents and strippers.

Glass cleaners can be used but with caution, if in doubt contact the manufacturer of the cleaner
in question.

Please keep these instructions for aftercare and customer service details.
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Tools Required




¢ Box Contents:

[1] 2xHorizontal Rails.

1xLube. -
[2] 1xInstallation >
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[9] 4xWater Deflectors. F4
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[10] 2xMagnetic Seals. —_— S :
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[13] 2xFixed Panels. — /7/

[14] 2xDoor Panels. - /




¢ Assembly Drawing
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[1] 6xWall Plugs [10] 4xUnder Rollers
[2] 6xFlat Screws M4x35 [11] 4xScrews M4x8
[3] 2xWall Posts [12] 2xHandle Sets
[4] 2xFixed Panels Wall Posts [13] 2xMagnetic Seals
[5] 4xDeflectors [14] 4xTop Rollers
[6] 4xWater Deflectors [15] 4xScrew Cover Caps
[7] 4xBottom Hooks [16] 4xProfile Covers
[8] 2xDoor Panels 4xScrews M4x16 [17] 4xScrew Cover Caps
[9] 2xHorizontal Rail [18] 8xScrews M5x16



& Installation Steps

1.

Flat Screw

MAXIS

P Place the arc on the base of the showerhead and then customize the specific plastic components
in order to properly implement the vertical profiles (as in figure 1 & 2) Level and screw the vertical
profile as in Fig.

® Placez le profil arqué sur la base du receveur, puis ajuster les composants spéciaux en plastique
pour mettre en ceuvre correctement le profil vertical (comme dans la figure 1 & 2) Niveler et serrer les
profils verticaux comme dans la figure.

® Posizionare il profilo arcuato sulla base del piatto doccia e poi regolare i componenti in plastica
speciali per applicare correttamente il profilo verticale (come in Figura 1 e 2) Livellare e avvitare il
profilo verticale come nel piano.

P Legen Sie den Bogen auf der Basis des Duschkopf und dann die spezifischen Kunststoff-Komponenten,
um die richtige, und richtig die vertikalen Profile zu implementieren (wie in Abbildung 1 und 2)
anzupassen. Richten sie das vertikale Profil aus und schrauben die es fest.

® TomoBeTAOTE TO TOE0 €TAVW OTNV BACH TNG VIOUZIEPAG KAl TNV TUVEXEID TIPOCAPHOOTE Ta EIBIKA TTAACTIKG
eCapTApaTA WOTE Va eQappdael KATAAANAa To KABeTO TTPOPIA (6TTwG aTo oxédio 1 & 2) AA@adidaTe Kai
BidwaTe Ta KABeTa TTPOPIA OTTWG aTO OXEDIO.
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® Place the fixed glass panel up to the horizontal guides and push them into the recess of the vertical profile.
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® Placer les panneaux fixes a la hauteur des guides horizontaux et les pousser dans la cavité des
profils verticaux.

® Posizionare il vetro fisso all'altezza delle guide orizzontali e spingerli nella cavita del profilo verticale.

® Legen Sie das Fest Glas bis zu den horizontalen Filhrungen ein und schieben Sie sie in die
Aussparung des Vertikalprofils.

P TomoBetioTE Ta 0TABEPG KPUOTAAG ETTAVW GTOUC OPIZOVTIOUS 0BNYOUS Kol CTIPWETE TA OTNY ECOXN
TWV KdesTw\é'{ré)é)(gi)\.

3. ‘o @

® Place the top bow with special plastic parts and fix them with the appropriate screws.
® Placer I'arc supérieure avec les éléments spéciaux en plastique et les fixer avec les vis appropriées.
® Posizionare I'arco superiore con le parti in plastica speciali e fissarli con le apposite viti.

® Legen Sie den oberen Bogen mit speziellen Kunststoffteile und fixieren Sie diese mit den
entsprechenden Schrauben.

® TomoBeTHoTE TO ETTAVW TOEO PE Ta €I0IKA TTAAOTIKG £EQPTAPATA KAl OTABEPOTTOINGTE Ta PE TIG KATAAANAEG Bideg
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¥ Install the wheels and hang the doors. Adjust the wheels so that the doors to fit together perfectly
and run smoothly.

P Placer les roues et accrocher les portes. Ajuster les portes afin qu'elles soient bien ajustées
ensemble et le mécanisme de libération rapide fonctionne.

® Mettere le ruote e appendere le porte. Regolare le porte in modo che si adattano bene insieme e il
meccanismo di sgancio rapido sta lavorando.

¥ Installieren Sie die Rader und die hangen Tiren. Stellen sie sicher das die Tiren reibungslos
zusammenpassen.

» TonoBsTr’]g\Tts Ta ROJAKIO KAl KPEUAOTE TIG TTOPTEG. PuBuioTe TIg TopTEG KATAAANAO WOTE O TTOPTEG Va
eQapUOloRFEPIaED TouC Kal va AEIToupyEi OUAAG O HNXAVIGHAC YPHYOPNS aTTac@AAonc.

5. . . @
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® Place the sealing profiles, profiles with magnets and handles.

® Placer les profils d’étanchéité, les profils avec les aimants et les poignées.
® Posizionare i profili di sigillatura,i profili con magneti e le maniglie.

® Setzten Sie das Dichtungsprofil ein und Profile mit Magneten und Griffen.

® TomoBEeTAOTE T TIPOPIA OTEYAVOTTOINONG, TO TTPOPIA PE TOUG HOYVATEG Kal TO XEPOUAIA.
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» Apply silicone around. p Silikon einsetzen.
P Appliquer autour de la silicone. P EQapudoTe GIAIKOVN TTEPIPETPIKA.

® Applicare silicone attorno.
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